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My heartiest congratulations to the winners of the 2nd Singapore Chinese Cultural Contribution Award!

Presented by the Singapore Chinese Cultural Centre (SCCC), this award recognises individuals and
organisations for making outstanding contributions in developing Singapore’s Chinese culture.

The award winners this year, Mr Lee Yuk Chuan and the Singapore Association of Writers, have spent
decades promoting Singapore’s Chinese music and literary arts respectively.

Mr Lee Yuk Chuan was instrumental in leading Singapore’s Chinese choirs and Chinese orchestras to
perform on international stages. Even though Mr Lee is well into his 80s, he continues to work with
music associations in Singapore to grow our choral groups, and actively promotes music education and
appreciation among the young.

For the past 48 years, the Singapore Association of Writers has been organising literary events to promote
Singapore Chinese writers and their works. The association has also provided opportunities for local
authors to interact with distinguished international writers through exchange programmes. Steadfast
in its advocacy of Sing Lit, the association continues to create opportunities for young Singaporeans to
appreciate Singapore Chinese literature, and foster the love of writing.

The SCCC was officially opened last year to nurture and promote Singapore Chinese culture. It is also a
centrethatbelongstoeveryoneinthe community, asitseekstoengage Singaporeans ofallracesand creeds.
| wish SCCC the very best in the years ahead.

Grace Fu
Minister for Culture, Community and Youth
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The presentation of Singapore Chinese Cultural Contribution Award is undoubtedly an important event for
the local Chinese community and arts practitioners. | am honoured to continue serving as the chairman
of the judging committee, which gave me the opportunity to learn from and to share opinions with
accomplished members of the local arts and culture community.

We received 47 nominations for the Singapore Chinese Cultural Contribution Award, out of which 29 were
for the individual category and 18 were for the organisation category. Among them were new nominations
and those who qualified for the inaugural award.

Similar to last year, the committee discovered during the judging stage that there were many individuals and
organisations among the nominees who had put in tremendous effort and made significant contributions
to local Chinese culture. It was hard to make a selection. The committee held a lively discussion and the
recipients were eventually selected based on their sustained contribution to and promotion of Singapore
Chinese culture as well as their active participation in cultural activities.

My heartfelt congratulations to the recipients Mr Lee Yuk Chuan (Individual Category) and Singapore
Association of Writers (Organisation Category). | would like to express my deepest appreciation to all
members of the judging committee for contributing their valuable time and efforts, all individuals and
groups who participated in the nomination, and staff of the Singapore Chinese Cultural Centre. | hope to
see more new nominations in the future.

Mr Liu Thai Ker
Chairman, Judging Committee
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SINGAPORE CHINESE CULTURAL
CONTRIBUTION AWARD

About the Award

Conferred by the Singapore Chinese Cultural Centre (SCCCJ, the Singapore Chinese
Cultural Contribution Award (SCCCA) recognises individuals and organisations from
various cultural sectors, who have made outstanding contributions in the promotion,
enrichment, propagation and development of Singapore Chinese culture.

Categories & Eligibility

Individual Award
= Living Singapore Citizens or Permanent Residents
= No restriction on age, gender or ethnicity

Organisation Award
= Singapore registered non-commercial organisations

Prize

= The recipients will each receive a specially commissioned trophy, $$10,000 in
cash and up to $$10,000 in project funding.

Selection Criteria

Within the broad cultural categories of Arts, Design, Gastronomy, Architecture,
Folk Customs and Lifestyle, the judging committee shall evaluate based on the
following criteria:

= Strong and wide promotional efforts

= Tireless dedication to the practice of the relevant cultural field

= Exemplary influence

= Effectiveness in promoting and enhancing the social standing and international
influence of the relevant field

= Sustainable development of the relevant field through the transmission and promotion
of tradition

= Fostering cultural exchanges and collaborations with other ethnic groups

= Promoting innovation and achieving breakthroughs

= Facilitating greater awareness and deeper understanding of Chinese culture and
language
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Mr Lee Yuk Chuan

Lee Yuk Chuan is the current President
of the Choral Association (Singapore]
and the Honorary Life President of the
Association of Composers (Singapore].
He is also the Honorary President of the
Musicians Society of Singapore, as well
as its choir conductor. He graduated from
the Royal College of Music, London, with
numerous certificates in violin, vocal and
music theory.

In the 1950s, at the mere age of 20, he
was the conductor for the Ershang Alumni
Association choir, which performed to
thousands for several evenings. In the
1960s, he was the Chinese orchestra
and choir conductor in many large-scale
cultural performances. He introduced local
and classical music in radio programmes,
and wrote tens of articles on music for
TV Weekly. He and his friends founded
the Metro Philharmonic Choir, and as its
President, led three tours to Malaysia. He
also conducted this choir as part of the
opening ceremony of Television Singapore
which was broadcasted live.

In the 1970s, Lee was appointed the
conductor of the National Theatre choir,
and the music director of the Singapore
Police Force Band. He was also appointed

INDIVIDUAL CATEGORY

the music instructor of the Ministry of
Defence to produce music activities and
lessons for SAF music & drama company,
and conducted its choir and Chinese
orchestra.

Lee released his first collection of songs in
1982 in Singapore and Taiwan, his second
collection in 1993, and his third collection,
Zhu Ni Jiankang in 2006. His recent works
include Women Shi Jianguo Yidai and
Good Morning, Singapore. In the 1990s, he
served as the President of the Association
of Composers (Singapore) and Choral
Association (Singapore). In 1998, he led the
Association of Composers (Singapore) to
perform in vocal and instrumental music
concerts in Beijing, which were recorded
into CDs. Amongst Lee’s works are many
original music compositions, lyrics and
choral arrangements that incorporated
his compositions, renowned Chinese and
Western pieces, Indonesian folk song
Bengawan Solo and Malay folk song Geylang
Si-Paku Geylang.

Lee led the Association of Composers
(Singapore] in organising seven editions of
the Singapore International Choral Festival.
In its vocal and choral competitions,
categories for Chinese and local works
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were always included. Under his leadership,
the Association of Composers (Singapore)
successfully organised the Singapore
International Choral Festival, Voice Of A
Thousand, Asia Vocal Competition, Asia
Singing Competition, Singapore-Malaysia
Singing Competition, the 2006 Singapore
International Chinese Choral Festival,
‘Songs of Joy" and the 2010 Singapore
International Vocal Competition, featuring
the participation of 160 professionals and
amateurs from all over the world.

For decades, Lee has adjudicated in
international music competitions. He
has conducted many choirs, Chinese
orchestras and ensembles in his delicate
yet bold and energetic manner. He has
composed for symphonic orchestras,
Chinese orchestras, choirs and soloists.
He also taught violin and his students
number in the thousands, many of whom
perform in most of the local bands, and
others are music teachers.

In March 2006, Lee led the choral
groups under Melo Art Choir and Choral
Association (Singapore) to present Lee's
works in Zhu Ni Jiankang, an event
organised by the Choral Association
(Singapore] and the Association of

Composers (Singapore). It raised funds for
the Singapore Cancer Society and received
tremendous support from all quarters.
Over the years, Lee has also volunteered
to lead choirs to participate in local and
overseas activities, and has actively and
significantly contributed to local music and
choral composition.

In recognition of his contribution, Lee
was conferred the Public Service Medal
(PBM) in 2001, the Meritorious Award by
the Composers and Authors Society of
Singapore Ltd (COMPASS] in 2002, and the
COMPASS Lifetime Achievement Award
in 2012. Despite his two major surgeries
more than ten years ago, he continues to
lead the way in the Singapore music scene.
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Singapore Association of Writers

The Singapore Association of Writers was
founded by pioneer writer Lien Shih Sheng
and 14 writers in 1970, fueled by a sense
of national consciousness in the society.
Lee Ting Hui, Miao Xiu and Liu Bei An were
subsequently elected into the Executive
Council of the team of chairpersons of
the association, and laid the foundation
for the development of Singapore Chinese
literature in the years following nation-
building.

In 1976, under the leadership of Dr Wong
Meng Voon, the Singapore Association of
Writers (hereinafter referred to as “the
Association”] changed its Chinese name
but retained its English name, and expanded
its membership. More than a decade later,
after the quality and quantity of writers
and their works attained a certain level of
accomplishment, the Association reverted
to its original Chinese name.

In the past decades, the three presidents
of the Association, Dr Wong Meng Voon,
Professor Wong Yoon Wah and Mr Chia
Hwee Pheng, actively encouraged the
creation and publication of Singapore
Chinese literature with unique local
flavour. This enabled the promotion and

ORGANISATION CATEGORY

anchoring of Chinese culture in Singapore
through literary works, and facilitated the
internationalisation of Singapore Chinese
literature in the global literary circle.

In 2016, Mr Denon Lim Denan helmed a
new team to lead the Association, with
the three former Presidents providing
guidance as Honorary Presidents. For
half a century, the Association has
continuously participated in local and
overseas activities, hosted international
conferences on Chinese literature and
established contact with overseas literary
organisations and renowned Chinese
writers. The Association has published a
hundred issues of its flagship publication
Singapore Chinese Literature in the past 40
years, which has attracted much attention
both at home and abroad. The Executive
Council and members of the Association
have won various literary awards, such
as the Singapore Cultural Medallion, the
Southeast Asian Writers Award, the Golden
Lion Literary Award and the Golden Point
Award, as well as adjudicated in local and
international writing competitions.

The Association has also played the role of
cultural ambassador in the past 50 years
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in establishing partnerships with overseas
literary circles, literary groups and writers
to promote the understanding of Singapore
literature and culture by overseas Chinese.
In recognition of their literary achievements
and remarkable contribution to Singapore
Chinese literature and culture, all three
former Presidents have been conferred
the Cultural Medallion, the highest cultural
award in Singapore.

In recent years, the Association has continued
to cooperate with other literary and cultural
organisations to promote Singapore Chinese
literature and Chinese cultural activities in
the form of multi-disciplinary collaborations.
In 2017, for example, the Association worked
with the Singapore Literature Society and
the May Poetry Society to present Year of
Chinese Poetry@SG, a diverse cultural
event. In addition, the Association regularly
organises high-quality seminars on literature
and culture, book launches and sharing
sessions for Chinese literature lovers.

To cultivate a new generation of writers and
to enhance youths” appreciation of Chinese
literature, the Association has been actively
working with government agencies and
clan associations to co-organise activities

and to promote students” writing, including
the annual National Primary Schools
On-the-Spot Chinese Creative Writing
Competition and the biennial National
Secondary Schools Flash Fiction Writing
Competition. In addition, the Association
also organises the Young Writers’ Reading
and Writing Camp and participates in the
‘Author-in-Residence’ programme by the
Committee to Promote Chinese Language
Learning.

In the future, the Association will focus
on collaborations with local and overseas
literary and cultural organisations to jointly
promote Chinese literature and Chinese
cultural activities, provide support for
young writers and cultivate Chinese writers
with potential.
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Mr Han Laoda, recipient of the inaugural
Singapore Chinese Cultural Contribution
Award (Individual Catergory), published
It Could Have Been... which is a compilation
of his crosstalk scripts. The publication
was supported by the Singapore Chinese
Cultural Centre with a project funding of
S$10,000.

About the book

It Could Have Been... is a compilation of
original crosstalk scripts written by Mr
Han Laoda over the years. This includes
the original manuscript and performance
script of the crosstalk performance of /t
Could Have Been written by Mr Han in 2015,
as well as the 2016 student adaptation
A Question Mark for History. These works
connect Singapore's past and present,
providing a snapshot of our history through
crosstalk, while preserving our local
crosstalk culture.
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PROJECT FUNDING
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Siong Leng Musical Association, the
inaugural SCCCA recipient (Organsation
Category) and one of the well-known
Nanyin musical groups in Singapore
was invited to participate in a Nanyin
symposium in QuanZhou, China as part
of the 3 China Maritime Silk Road
International Arts Festival in December
2017. The performance’s production cost
was partially supported by the Singapore
Chinese Cultural Centre with a project
funding of $$10,000.

About The 3 China Maritime Silk Road
International Arts Festival and Soul
Journey- Nine Songs

The group presented two performances
of Nine Songs - a classical cycle of poems
by Chinese poet Qu Yuan over 2,000 years
ago brought to life through the purifying
sound of Nanyin music together with the
graceful movements of Liyuan Opera -
garnering excellent responses from an
international audience comprising of
Nanyin practitioners from around the world
and members of the public.

2017 Soul Journey - Nine Songs gained the
attention of families, artists of music, dance,
theatre and the general public of China.
Nine Songs have educated audiences on
the traditional Chinese culture and also
allow different views and perspectives of a
Nanyin performance developed by a team
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of Singaporeans. Bringing the poems of Qu
Yuan to life with contemporary elements that
included intricate lighting and set designs,
this production received raved reviews
through both social media and the media.

Nine Songs also made its mark at the 12
Quanzhou International Nanyin Symposium
as the first Nanyin performance produced by
an overseas Nanyin group.

Ty

T
e

ey - | ST

,ﬁid{lﬂﬁiﬁﬁ,

-m

el

'|-J.l-h-. 3 I 5 .I.-..‘.. ..
A LemzREARRRIEND Lo ST -f

FRED
ALenz SRR P b |
bt g |

B
P
[ 4

= 1] =2



3R
TROPHY

5’.‘.5?.4.\X‘.“'.‘.%’.‘.!’.‘.!?.!'s’

XM EL

TR B A AR LR OARSHEETEN e EA %, BETER
RERPEINEMHORS 2N, HEXRAME, AT EA8NER. TE2=4, ZE
EMEIHE . RIG—IRAFENE, BERFELHE, ROETENEINGNE, BEELEAN
(RNG) BISTL B, (EEAMER S RES N RANIESE, BEMZFE AR,

The Four-Coloured Knot of
Chinese Culture

Inspired by the Chinese cross knot, the Four-Coloured Knot of Chinese Culture is made
of interlocking strips of jade using the concept of the mortise-and-tenon joint from
ancient Chinese architecture. The four colours are chosen from the Singapore Chinese
Cultural Centre logo. The three-dimensional structure signifies the profound aspects
of Chinese culture. The final stainless steel strip is inserted through the cross knot
configuration to complete the mortise-and-tenon structure, symbolising the spirit of
cultural inheritance and continuity through generations.
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MrYeo Chee Kiong (b. 1970) is a contemporary
installation artist with an interest in the
human form. His works exemplify the spirit
of sculptural creations based on the human
body, experimenting with cutting-edge
trends in contemporary art and the virtual
context of the digital age.

A professional sculptor, he is currently
the Visiting Assistant Professor of
National Taiwan University of Arts, the
current President of the Sculpture Society
(Singapore] and the winner of the NAFA
Distinguished Alumni Medal (2016). His
major awards include the regional Grand
Prize for the Asia-Pacific Breweries
Foundation Signature Art Prize (2008), the
National Arts Council Young Artist Award
(2006) and the Grand Prize for the 2nd City
Development Limited Singapore Sculpture
Award (2005).

= 19 =



THERS

JUDGING COMMITTEE

VER #In
Mr Hee Theng Fong

EF CHAIRMAN

Mr Liu Thai Ker

Z i MEMBERS

IR HIE WEE &£
Prof Kuo Chen-Yu Mr Lim Jim Koon

e 0 =2

A
I 2+
Ms Woo Mun Ngan

ne 15t
F i £ 18 ST D
E (8 L TS &AL B DL 30 RO RSt
yiE A P o=

EE3%

ST AR BB
BRER Sk
SR Hi3F

FES

B4 T SthBERIAIE R A L FE K

ACKNOWLEDGEMENTS

The Singapore Chinese Cultural Centre
would like to express our appreciation to the following

Guest-of-Honour for the Award Presentation Ceremony
Grace Fu
Minister for Culture, Community and Youth

Mr Leslie Fong

Prof Kwok Kian Woon

Judging Committee

Those who have contributed to the Award
in one way or another




SINGAPORE
CHINESE
CULTURAL
CENTRE

1 Straits Boulevard, Singapore 018906
Tel: 6812 7209
Fax: 6812 7200

www.scccaward.org.sg
scccaward@singaporeccc.org.sg




